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1 / DEVICE OVERVIEW
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2 / HOW TO INSTALL YOUR DEVICE

�ASSEMBLY

�DRYING CHARGING BASE INSTALLATION

Insert the handle 
into the body of the 
device.

A "click" indicates 
if the handle is 
correctly seated.

WATCH THE 
VIDEO HERE

1

Place the appliance on it. It will 
charge automatically.

2

If the product is correctly 
connected and charging, you 
will hear an audible signal 
and the battery level will be 
displayed on the screen.

3

A full charge takes 
approximately 4 hours  
30 minutes.

2

CLICK

Connect the drying charging 
base to the power source.

1

Do not put the drying charging base 
on a soft ground (carpets, rugs..)

https://youtu.be/87QD9ZBgbcs


DEVICE MUST BE ON PARKING POSITION OR ON THE 
DRYING CHARGING BASE

1 - CHOOSE YOUR LANGUAGE

2 - ACTIVATE THE VOICE ASSISTANT

3 / HOW TO SET UP THE VOCAL ASSISTANT

4 / SCREEN DISPLAY

�SCREEN

Maintenance 
alert location

Battery 
indicator (in %)

Evolutive 
light ring

Maintenance 
alerts

Sound off

ECO MODE

AUTO MODE

MAX MODE

WATCH THE 
VIDEO HERE

Step 1 
To change the language, press 
the ECO/MAX and AUTO buttons 
simultaneously.

Step 2
Repeat the action until you hear 
your language.

Step 1 
To turn the voice assistant 
on or off, press and hold the 
ECO/MAX and AUTO buttons 
simultaneously for 3 seconds.

3 sec
CLICK

CLICK

https://youtu.be/AfWe5Ll2D1w


MODES EXPLANATION

HOW TO CHANGE MODES
Device must be ON and in usage position.

EVOLUTIVE LIGHT RING IN AUTO MODE
In AUTO MODE, the color of the ring indicates the 
amount of dirt detected:

LOW DIRT 
DETECTED

SELF-CLEANING 
IN PROGRESS

HIGH DIRTINESS 
LEVEL

DRYING IN 
PROGRESS

BATTERY LEVEL INDICATORS
A full charge takes approximately 4 hours 30 minutes.

Surfaces: different 
levels of dirt
Detects dirt to 
adapt suction 
power and water 
flow.

Surfaces: moderately 
dirty
Suction power:
Water flow:
Running time : up to 50 min

Surfaces: very dirty
Suction power:
Water flow:
Running time : up to 30 min

MODE RUNNING TIME UP TO

50 min

30 min

Roller blocked.
Action: check and 
remove blocking 
waste

The clean water 
tank is empty.
Action: fill the 
water tank

The dirty water 
tank is full.
Action: empty the 
water tank

WATCH THE 
VIDEO HERE

MAINTENANCE INDICATORS

DURING CLEANING SESSION

Press the AUTO button 
to select automatic 
mode.

Press the ECO/MAX 
button to switch 
between modes

AUTO MODE MAX MODE ECO MODE

AUTO

PRESS

ECO/MAX

PRESS

https://youtu.be/MoA1bW9OwXE


ON
PRESS

START THE DEVICE
Device must be off the Drying charging base. 

FLOOR COMPATIBILITY
This device is compatible with hard floors only. 

LAY-FLAT POSITION
To clean under furnitures.

SELECT YOUR MODE AND START CLEANING

Don’t use on rugs, carpets, walls and windows (Refer to the « 
Safety & Use instructions » booklet).

USAGE POSITION
In usage position, tilt 
the product to unlock 
the head. Then the 
device can be used.

In parking position 
the device stops working. To resume 

cleaning, switch into usage position and 
press ON/OFF button.

In usage position, press the ON/OFF 
button to start the device. By default, 
the product starts up in AUTO mode. 
Press it again to STOP.

PARKING POSITION
The device is upright. 
In parking position 
the device stops 
working.

WOOD TILE LINOLEUM LAMINATE

BEFORE USE
Fill the clean water tank.

CLICK

Remove the 
clean water 
tank.

Open the clean 
water tank.

Place the clean 
water tank back.

Fill the clean water 
tank. Use water 
between 10 °C and 
50 °C.
The maximum capacity is 
800 mL.

Add cleaning 
solution*.

1

4

2

5

5 / HOW TO USE YOUR DEVICE

3

Dosage recommendation: 25 mL (dilution at <3% of the total clean water tank capacity)

3* The addition of cleaning solution is optional.
Do not use foaming solutions, white vinegar, bleach, black soap, dishwashing 

liquid, essential oils (Refer to the « Safety & Use instructions » booklet)

Rowenta detergent for wet & dry 
vacuum cleaners (ZR340LV1)

Sanytol multi-surfaces 
disinfectant cleaner 
with eucalyptus

When the device is laid-down the 
suction power is automatically 
adjusted.

15 CM



1 - EMPTY THE DIRTY WATER TANK

AFTER EACH USE

2 - �FILL THE CLEAN WATER TANK WITH WATER

CLICK

3 - �LAUNCH THE SELF-CLEANING &  
SELF-DRYING PROGRAMS
Device must be on the drying charging base. The drying 
charging base must be connected to a power source.

If the dirty water tank is full, the self-cleaning program stops. To resume the 
operation, empty the dirty water tank and restart the self-cleaning program. 

If the clean water tank is empty, the self-cleaning program stops.  
Remember to fill it before the session.

WATCH THE 
VIDEO HERE

Remove the dirty water tank.1

Place the dirty 
water tank back.

5

Remove the clean 
water tank.

1 Open the clean 
water tank.

2 Fill the clean 
water tank*.
* Use water between 
10 °C and 50 °C.

3

Place the clean 
water tank back.

4

Remove the dirty 
water tank cover 
by pulling.

2

Flush the liquid 
waste. 

3 Place the waste 
water tank cover

4

Self-cleaning + 
drying

Self-cleaning +  
quick drying

Self-cleaning 
only

Starting  
conditions

Product on the drying charging base and drying 
charging base plugged in

Minimum bat-
tery level (%) 20% 25% 20%

Duration
1 min 30

Drying : 30 min Drying : 5 min No drying

https://youtu.be/3BUQOgeozuo


OFF
PRESS

PRESS X2

SELF-CLEANING AND 
FAST DRYING

CLICK

SELF-CLEAN

START SELF-CLEANING AND/OR DRYING

STOP SELF-CLEANING AND/OR DRYING

Self-cleaning 
button is located 
at the top of the 
handle.

Press the Self-
cleaning button 
during 3 sec.

4 - �WHEN THE SELF-CLEANING AND/OR DRYING  
IS FINISHED, CLEAN THE DIRTY WATER TANK

PRESS
3 SEC
PRESS
3 SEC

5 - �EMPTY THE CLEAN WATER TANK
To avoid stagnant water, empty the clean water tank.

Remove the 
clean water 
tank.

Place the clean 
water tank back.

SELF-CLEANING AND DRYING SELF-CLEANING ONLY

1 PRESS

CLICK

Press the ON/OFF 
button or the  
self-cleaning button.

Press the Self-
cleaning button 
once.

1 PRESS

Quickly press 
the self-cleaning 
button twice.

1

Place the dirty 
water tank back.

7

3

Remove the dirty 
water tank.

1 2 3

1 2

Flush the waste 
down the toilet.

3 Remove 
remaining dirt 
and clean the 
filter area

5Clean the dirty 
water tank with the 
cleaning brush.

4

321

Empty the clean 
water tank.

2

OR

Remove the dirty water tank cover by  
pulling. Remove the dry filter and 
foam filter

Place the dry filter and foam filter back 
and the diry water tank cover.

6



ONCE A WEEK

2 - CLEAN THE SUCTION PIPE

1 - CLEAN THE DRYING CHARGING BASE
 Do not put the drying charging base under water.

3 - CLEAN THE FOAM FILTER AND DRY FILTER
Do not put the entire filter under water. If so,  
let it dry for 48 hours.

4 - CLEAN THE HEAD AND THE ROLLER COVER

6 / HOW TO MAINTAIN YOUR DEVICE

EVERY 6 MONTHS

Change the roller and the filter. If you find the roller 
is damaged, change it before.

CLICK

WATCH THE 
VIDEO HERE

Use the cleaning brush to clean 
remaining dirt from the suction pipe.

Remove the dirty 
water tank

Lift the clean 
water tank

1 Twist the button to unlock the roller.2

Clean the 
underside of the 
clean water tank

8

CLICK

Place the clean water tank back.11

Clean behind  
the roller with the 
cleaning brush

4 Clean the water 
nozzles with a 
dry or damp cloth

5Slide the roller out.3

Put the roller 
back in place.

10

Only clean and 
rinse the grid 
of the dry fiter. 
Do not put the 
entire filter 
under water. If 
so, let it dry for 
48 hours.

4 Clean under 
water the anti- 
crash foam. Let 
it dry outside the 
product.

5

Hand-clean 
the drying 
charging base 
with a dry or 
damp cloth.

3Unplug the drying 
charging base from 
the power source.

2

Open the grid of 
the dry filter

3

Remove the dirty 
water tank.

1

Dry filter and 
Foam filter

Roller

Turn off the device 
by pressing the  
ON/OFF button

1

OFF
PRESS

Wipe dry with 
a dry or damp 
cloth

9

Grid filter

321

2 Remove the dirty water tank cover by 
pulling. Remove the dry filter and the 
foam filter.

7  �Place the grid filter back

6  �Take the filter grid and rinse it under water

CLICK

https://youtu.be/3BUQOgeozuo


7 / TROUBLESHOOTING AND SOLUTIONS

WATER TANKS CAPACITIES

Description Capacity (mL)

Clean Water Tank 800 mL

Dirty water tank 450 mL

COMPATIBLE ACCESSORY KITS

Reference Country Contents

ZR333A01 All countries

Foam filter, 
dry filter, 
grid filter 
and roller

ZR340LV1 All countries 
1L 

detergent 
bottle

Issue Possible causes Solution

The floor is not wet

The clean water tank is empty Fill the clean water tank

The clean water tank is not 
installed properly Install the clean water tank properly 

Water inlet hole or water spary 
holes are clogged 

Clean the water inlet hole or water 
spray holes

The roller is stuck An object or fiber is blocking the 
roller

Dissamble the roller and remove any 
items that are blocking the rotation.

The appliance has less 
suction, makes noise or a 
whistling sound, or drops 
debris on the ground.

Check the filter and dirty water 
tank

Install filter and dirty water tank 
properly. Clean and use dry filter

The appliance’s air channel is 
blocked.

Clean the suction head, clean the air 
channel

Lights on the brush are 
not on or light flashing

The clean water tank is not 
installed properly Install the clean water tank properly

No vocal assistance The function is disabled Press vocal button to enable the 
function

The battery picto isn’t 
lighted 

The battery is fully charged Press the button to activate the screen 
to check the battery level

The station isn’t connected to 
power supply properly Plug in the power supply 

The washer isn’t docked on the 
station properly

Dock the product straightly (not 
inclined) to ensure the power 
connection

The auto cleaning can’t 
be started 

The washer isn’t docked on the 
station properly

Dock the product straightly (not 
inclined) to ensure the power 
connection

 Low battery Self cleaning will start automatically in 
a moment

Dirty water tank is full Empty the dirty water tank

The Appliance splashes 
water everywhere

Clean water tank is not installed 
properly Install the clean water tank properly

The roller is not installed 
properly

Detach the roller and 
re-install it properly

The appliance does not 
clean the floor properly. The roller is dirty. Launch Self-Clean cycle, then clean 

the roller by hand.

The appliance damages 
the floor.

A foreign object is stuck in the 
cleaning head. Clean the cleaning head

False alert on clean water 
tank  Used the foam dertergent Don’t use the foam detergent, please 

use the detergent recommended

False alert on dirty water 
tank 

The metal sensor in dirty water 
tank is dirty

Clean the metal sensor in dirty water 
tank

 Separator is clogged Clean the separator and dry it

Roller isn’t dry after self 
drying

Roller is end of life Use a new roller

Power voltage isn’t compliant Use the station under compliant 
tension

8 / SPECIFICATIONS



9 / WARNINGS

ON

ON

NO

NO

MIN

MAX
45°C - 104°F

0°C - 32°F

Do not put your appliance under water and use a dry  
or damp cloth to clean the suction channel.

Do not use the 
appliance  

on electrical appliances 
such as the inside of 

ovens or broken glass.

Do not expose the appliance 
to temperatures <0 °C  

and >45 °C.

This appliance is intended for use on hard floors only.
Do not use on walls and windows. Do not tilt the 

product upside down with water inside.

 Children should be 
supervised to ensure that 
they do not play with the 

appliance. 

Do not wash the roller in 
the dishwasher or  
washing machine.

Do not put greasy products (e.g. black soap), 
foaming, toxic, flammable, explosive, corrosive, 
aggressive or with solid particles in the water 

tank. Do not put bleach in the product.

Do not put water with a 
temperature > 50 °C in 
the clean water tank.

Do not touch the 
rotating parts without 

stopping the product and 
disconnecting the supply 

unit. 

This appliance is for 
household and indoor 

domestic use only.

Do not use the appliance 
without water tanks  

and/or roller

NONO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO



Merci de nous avoir choisie.
LIRE ATTENTIVEMENT LE LIVRET

« Consignes de sécurité & d’utilisation » avant la première 
utilisation.

X-CLEAN 6 PRO FR
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1 / PRÉSENTATION DE L’APPAREIL

Poignée de 
l’appareil

Base de 
charge de 

séchage

Réservoir d’eau sale

Affichage de l’écran

Panneau de  
commande

LEDs

Réservoir d’eau 
propre

Filtre 
sec

Filtre en 
mousse

Rouleau Filtre 
grille

Brosse de 
nettoyage

TÊTE

PIÈCES DÉTACHÉES ACCESSOIRE

RÉSERVOIR D’EAU SALE

Câble 
d’alimentation

Bouton d’autonettoyage

Filtre 
sec

Filtre en 
mousse

Couvercle 
du réservoir 

d’eau sale

Réservoir 
d’eau sale

Réservoir 
d’eau 

propre

Rouleau

APPAREIL

Détergent



2 / COMMENT INSTALLER VOTRE APPAREIL

ASSEMBLAGE

�INSTALLATION DE LA BASE DE CHARGE DE SÉCHAGE

Insérer la poignée 
dans le corps de 
l’appareil.

Un « clic » indique 
si la poignée est 
correctement 
positionnée.

1

Posez l’appareil dessus. Il se 
chargera automatiquement.

2

Si le produit est correctement 
connecté et en charge, vous 
entendrez un signal et le 
niveau de batterie s’affichera 
sur l’écran.

3

Une charge complète prend 
environ 4 heures 30 minutes.

2

CLICK

Connectez la base de charge de 
séchage à la source d’alimentation.

1

Ne posez pas la base de charge 
de séchage sur une surface molle 

(tapis, moquettes…)

REGARDEZ 
LA VIDÉO ICI



L’APPAREIL DOIT ÊTRE EN POSITION DE PARKING OU SUR 
LA BASE DE CHARGE DE SÉCHAGE

1 - CHOISISSEZ VOTRE LANGUE

2 - ACTIVER L’ASSISTANT VOCAL

3 / COMMENT CONFIGURER L’ASSISTANT VOCAL

4 / AFFICHAGE DE L’ÉCRAN

ÉCRAN

Emplacement 
de l’alerte de 
maintenance

Indicateur 
de niveau de 
batterie (en%)

Anneau 
lumineux 
évolutif

Alertes de 
maintenance

Son désactivé

MODE ECO

MODE MAX

MODE 
AUTOMATIQUE

Étape 1 
Pour changer la langue, appuyez 
simultanément sur les boutons 
ECO/MAX et AUTO.

Étape 2
�Répétez l’action jusqu’à entendre 
votre langue

Étape 1 
Pour activer ou désactiver 
l’assistant vocal, appuyez 
simultanément sur les boutons 
ECO/MAX et AUTO pendant 3 
secondes.

3 sec
CLICK

CLICK

REGARDEZ 
LA VIDÉO ICI



EXPLICATION DES MODES

COMMENT CHANGER DE MODE
L’appareil doit être allumé et en 
position d’utilisation.

ANNEAU LUMINEUX ÉVOLUTIF EN MODE AUTOMATIQUE
En mode AUTO, la couleur de l’anneau indique la 
quantité de saleté détectée.

FAIBLE NIVEAU DE 
SALETÉ DÉTECTÉ

AUTONETTOYAGE 
EN COURS

NIVEAU DE 
SALETÉ ÉLEVÉ

SÉCHAGE EN 
COURS

INDICATEURS DE NIVEAU DE BATTERIE
Une charge complète prend environ 4 heures 30 minutes.

Surfaces : différents 
niveaux de saleté
Détecte la saleté 
pour adapter 
la puissance 
d’aspiration et le 
débit d’eau

Surfaces : 
modérément sales
Puissance 
d’aspiration :
Débit d’eau :
Durée de fonctionnement : 
jusqu’à 50 min

Surfaces : très sales
Puissance 
d’aspiration :
Débit d’eau :
Durée de fonctionnement : 
jusqu’à 30 min

MODE DURÉE DE FONCTIONNEMENT

50 min

30 min

Le rouleau est 
bloqué.
Action : Vérifier et 
retirer tout débris 
qui le bloque.

Le réservoir d’eau 
propre est vide.
Action : Remplir 
le réservoir d’eau 
propre.

Le réservoir d’eau 
sale est plein.
Action : Vider le 
réservoir d’eau sale.

INDICATEURS DE MAINTENANCE

PENDANT LA SESSION DE NETTOYAGE

Appuyez sur le bouton 
AUTO pour sélectionner 
le mode automatique.

Appuyez sur le bouton 
ECO/MAX pour basculer 
entre les modes.

MODE AUTOMATIQUE MODE MAX MODE ECO

AUTO

PRESS

ECO/MAX

PRESS

REGARDEZ 
LA VIDÉO ICI



ON
PRESS

DÉMARRER L’APPAREIL
L’appareil doit être retiré de la base de charge de séchage. 

COMPATIBILITÉ DES SOLS
Cet appareil est compatible uniquement avec les sols durs.

POSITION À PLAT
Pour nettoyer sous les meubles.

SÉLECTIONNER VOTRE MODE ET COMMENCER LE NETTOYAGE

Ne pas utiliser sur les tapis, moquettes, murs et fenêtres (se 
référer au livret « Consignes de sécurité & d’utilisation »).

POSITION D’USAGE
En position 
d’utilisation, incliner 
le produit pour 
déverrouiller la tête. 
L’appareil peut alors 
être utilisé.

En position de parking, l’appareil s’arrête 
de fonctionner. Pour reprendre le 

nettoyage, passer en position d’utilisation 
et appuyer sur le bouton ON/OFF.

En position d’utilisation, appuyez 
sur le bouton ON/OFF. Par défaut, 
le produit démarre en mode AUTO. 
Appuyez à nouveau dessus pour 
ARRÊTER.

PARKING POSITION
L’appareil est en 
position verticale. 
En parking position, 
l’appareil s’arrête de 
fonctionner.

BOIS CARRELAGE LINOLEUM STRATIFIÉ

AVANT UTILISATION
Remplir le réservoir d’eau propre.

CLICK

Retirer le 
réservoir d’eau 
propre.

Ouvrir le 
réservoir d’eau 
propre.

Replacer le 
réservoir d’eau 
propre.

Remplir le 
réservoir d’eau 
propre. Utiliser de 
l’eau entre 10°C et 
50°C.
La capacité maximale est 
de 800 ml.

Ajouter la solution 
nettoyante*.

1

4

2

5

5 / COMMENT UTILISER VOTRE APPAREIL

3

Recommandation de dosage : 25 mL (dilution à <3% de la capacité totale du réservoir 
d’eau propre)

3* L’ajout d’une solution nettoyante est facultatif.
Ne pas utiliser de solutions moussantes, de produits gras (ex. savon noir), de 

vinaigre blanc, d’eau de Javel ou d’huiles essentielles (se référer au livret « Sécurité 
et Instructions d’utilisation »).

Détergent Rowenta pour 
aspirateurs laveurs (ZR340LV1)

Nettoyant désinfectant 
multi-surfaces Sanytol 
à l’eucalyptus

Lorsque l’appareil est en position 
à plat, la puissance d’aspiration 
est automatiquement ajustée.

15 CM



1 - VIDER LE RÉSERVOIR D’EAU SALE

APRÈS CHAQUE UTILISATION

2 - �REMPLIR LE RÉSERVOIR D’EAU PROPRE AVEC DE 
L’EAU.

CLICK

3 - �LANCEZ LES PROGRAMMES D’AUTONETTOYAGE ET 
D’AUTOSÉCHAGE.
L’appareil doit être sur la base de charge de séchage. La base de 
charge de séchage doit être connectée à une source d’alimentation.

Si le réservoir d’eau sale est plein, le programme d’autonettoyage s’arrête. 
Pour reprendre le fonctionnement, vider le réservoir d’eau sale et relancer 

le programme d’autonettoyage. 
Si le réservoir d’eau propre est vide, le programme d’autonettoyage s’arrête. 

N’oubliez pas de le remplir avant la session.

Retirer le réservoir d’eau sale.1

Replacer le 
réservoir d’eau 
sale.

5

Retirer le 
réservoir d’eau 
propre.

1 Ouvrir le 
réservoir d’eau 
propre.

2 Remplir le 
réservoir d’eau 
propre*.
*Utiliser de l’eau entre 
10°C et 50°C.

3

Replacer le 
réservoir d’eau 
propre.

4

Retirer le réservoir 
d’eau sale en 
tirant.

2

Jeter les déchets 
liquides

3 Placer le couvercle 
du réservoir d’eau 
usée

4

Autonettoyage 
+ séchage

Autonettoyage 
+ séchage 

rapide

Autonettoyage 
uniquement.

Conditions de 
démarrage

Produit sur la base de chargement séchante et 
base de chargement séchante branchée

Niveau de 
batterie 
minimum (%)

20% 25% 20%

Durée
1 min 30

Séchage : 30 min Séchage : 5 min Sans séchage

REGARDEZ 
LA VIDÉO ICI



OFF
PRESS

PRESS X2

AUTONETTOYAGE ET 
SÉCHAGE RAPIDE.

CLICK

SELF-CLEAN

DÉMARREZ L’AUTONETTOYAGE ET/OU LE SÉCHAGE.

ARRÊTEZ L’AUTONETTOYAGE ET/OU LE SÉCHAGE.

Le bouton 
d’autonettoyage 
est situé en haut 
du manche.

Appuyez sur 
le bouton 
d’autonettoyage 
pendant 3 sec.

4 - �LORSQUE L’AUTONETTOYAGE ET/OU LE SÉCHAGE EST 
TERMINÉ, NETTOYER LE RÉSERVOIR D’EAU SALE

PRESS
3 SEC
PRESS
3 SEC

5 - VIDER LE RÉSERVOIR D’EAU PROPRE
Pour éviter l’eau stagnante, vider le réservoir d’eau 
propre.

Retirer le 
réservoir d’eau 
propre.

Replacer le 
réservoir d’eau 
propre.

AUTONETTOYAGE ET SÉCHAGE. AUTONETTOYAGE 
UNIQUEMENT.

1 PRESS

CLICK

Appuyer sur le 
bouton MARCHE/
ARRÊT ou sur 
le bouton 
d’autonettoyage.

Appuyer une fois 
sur le bouton 
d’autonettoyage.

1 PRESS

Appuyez 
rapidement deux 
fois sur le bouton 
d’autonettoyage.

1

Replacer le 
réservoir d’eau 
sale.

7

3

Retirer le réservoir 
d’eau sale.

1 2 3

1 2

Jeter les déchets 
dans les 
toilettes.

3 Retirer les 
saletés restantes 
et nettoyer la 
zone du filtre.

5Nettoyer le 
réservoir d’eau sale 
avec la brosse de 
nettoyage.

4

321

Vider le 
réservoir d’eau 
propre.

2

OR

Retirer le couvercle du réservoir d’eau 
sale en tirant. Retirer le filtre sec et le 
filtre en mousse

Remettre en place le filtre sec, le filtre 
en mousse et le couvercle du réservoir 
d’eau sale

6



UNE FOIS PAR SEMAINE

2 - NETTOYER LE TUYAU D’ASPIRATION

1 - NETTOYEZ LA BASE DE CHARGE DE SÉCHAGE.	
 Ne mettez pas la base de charge de séchage sous l’eau.

3 - NETTOYER LE FILTRE EN MOUSSE ET LE FILTRE SEC
Ne pas mettre le filtre complet sous l’eau. Si c’est le 
cas, le laisser sécher pendant 48 heures.

4 - NETTOYER LA TÊTE ET LE COUVERCLE DU ROULEAU

6 / COMMENT ENTRETENIR VOTRE APPAREIL

TOUS LES 6 MOIS

Changer le rouleau et les filtres. Si le rouleau est 
endommagé, le remplacer avant.

CLICK

Utiliser la brosse de nettoyage pour 
enlever les saletés restantes du tuyau 
d’aspiration.

Retirer le réservoir 
d’eau sale.

Soulever le 
réservoir d’eau 
propre

1 Tournez le bouton pour déverrouiller 
le rouleau.

2

Nettoyer le 
dessous du 
réservoir d’eau 
propre

8

CLICK

Replacer le réservoir d’eau propre.11

Nettoyer derrière 
le rouleau avec 
la brosse de 
nettoyage

4 Nettoyer les 
buses d’eau avec 
un chiffon sec ou 
humide

5Faire glisser le 
rouleau pour le 
retirer

3

Remettre le 
rouleau en place

10

Nettoyer et rincer 
uniquement la 
grille du filtre sec. 
Ne pas mettre le 
filtre entier sous 
l’eau. Si c’est le 
cas, le laisser 
sécher 48 heures.

4 Nettoyer sous 
l’eau la mousse 
anti-choc. La 
laisser sécher 
hors du produit.

5

Nettoyez 
manuellement 
la base de 
charge de 
séchage avec 
un chiffon sec 
ou humide.

3Débranchez la 
base de charge de 
séchage de la source 
d’alimentation.

2

Ouvrir la grille du 
filtre sec

3

Retirer le 
réservoir d’eau 
sale.

1

Filtre sec et 
filtre en mousse

Rouleau

Éteindre l’appareil 
en appuyant sur le 
bouton MARCHE/
ARRÊT.

1

OFF
PRESS

Essuyer avec un 
chiffon sec ou 
humide

9

Filtre grille

321

2 Retirer le couvercle du réservoir d’eau 
sale en tirant. Retirer le filtre sec et le 
filtre en mousse

7  Remettre en place la grille du filtre

6  Prendre la grille du filtre et la rincer sous l’eau

CLICK

REGARDEZ 
LA VIDÉO ICI



7 / DÉPANNAGE ET SOLUTIONS

CAPACITÉS DES RÉSERVOIRS 
D’EAU

Description Capacité (mL)

Réservoir d’eau 
propre 800 mL

Réservoir d’eau sale 450 mL

KITS D’ACCESSOIRES 
COMPATIBLES

Référence Pays Sommaire

ZR333A01 Tous les 
pays

Filtre en 
mousse, filtre 

sec, filtre 
à grille et 
rouleau

ZR340LV1 Tous les 
pays

Flacon de 
détergent 1L

Problème Causes possibles Solution

Le sol n’est pas mouillé

Le réservoir d’eau propre est 
vide. Remplir le réservoir d’eau propre.

Le réservoir d’eau propre n’est 
pas correctement installé

Installez correctement le réservoir 
d’eau propre.

Le trou d’entrée d’eau ou les 
trous de pulvérisation d’eau sont 
obstrués

Nettoyer le trou d’entrée d’eau ou les 
trous de pulvérisation d’eau

Le rouleau est coincé. Un objet ou une fibre bloque le 
rouleau

Démonter le rouleau et retirer tout ce 
qui bloque la rotation.

L’appareil aspire moins, 
fait du bruit ou un 
sifflement, ou dépose 
des débris sur le sol.

Vérifiez le filtre et le réservoir 
d’eau sale.

Installer correctement le filtre et le 
réservoir d’eau sale. Nettoyer et utiliser 
un filtre sec

Le canal d’air de l’appareil est 
obstrué.

Nettoyer la tête d’aspiration, nettoyer 
le canal d’air

Les lumières sur la brosse 
ne s’allument pas ou la 
lumière clignote.

Le réservoir d’eau propre n’est 
pas correctement installé

Installez correctement le réservoir 
d’eau propre.

Pas d’assistance vocale. La fonction est désactivée. Appuyez sur le bouton vocal pour 
activer la fonction.

Le pictogramme de la 
batterie n’est pas allumé.

La batterie est complètement 
chargée.

Appuyez sur le bouton pour activer 
l’écran afin de vérifier le niveau de la 
batterie.

La station n’est pas 
correctement connectée à 
l’alimentation électrique.

Branchez l’alimentation électrique.

Le laveur n’est pas correctement 
installé sur la station.

Installez le produit droit (non incliné) 
pour assurer la connexion électrique.

Le nettoyage 
automatique ne peut pas 
être démarré.

Le laveur n’est pas correctement 
installé sur la station.

Installez le produit droit (non incliné) 
pour assurer la connexion électrique.

Batterie faible. Le nettoyage automatique va démarrer 
automatiquement dans un instant

Le réservoir d’eau sale est plein. Vider le réservoir d’eau sale

L’appareil éclabousse de 
l’eau partout.

Le réservoir d’eau propre n’est 
pas installé correctement.

Installez correctement le réservoir 
d’eau propre.

Le rouleau n’est pas installé 
correctement.

Détachez le rouleau et réinstallez-le 
correctement.

L’appareil ne nettoie pas 
correctement le sol. Le rouleau est sale. Lancer le cycle d’autonettoyage, puis 

nettoyer le rouleau à la main

L’appareil endommage 
le sol.

Un objet étranger est coincé 
dans la tête de nettoyage. Nettoyer la tête de nettoyage.

Fausse alerte sur le 
réservoir d’eau propre.

Vous avez utilisé le détergent 
moussant.

Ne pas utiliser le détergent moussant, 
veuillez utiliser le détergent 
recommandé

Fausse alerte sur le 
réservoir d’eau sale.

Le capteur métallique dans l’eau 
sale est sale.

Nettoyez le capteur métallique dans le 
réservoir d’eau sale.

Le séparateur est bouché Nettoyer le séparateur et le sécher

Le rouleau n’est pas 
sec après le séchage 
automatique

Le rouleau est en fin de vie. Utilisez un nouveau rouleau.

La tension d’alimentation n’est 
pas conforme.

Utilisez la station sous une tension 
conforme.

8 / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES



9 / AVERTISSEMENTS

ON

ON

NO

NO

MIN

MAX
45°C - 104°F

0°C - 32°F

Ne pas mettre l’appareil sous l’eau et utiliser un 
chiffon sec ou humide pour nettoyer le canal 

d’aspiration.

Ne pas utiliser l’appareil 
sur des appareils 

électriques tels que 
l’intérieur des fours ou 

du verre brisé.

Ne pas exposer l’appareil 
à des températures  

<0°C et >45°C.

Cet appareil est destiné à être utilisé uniquement 
sur les sols durs. Ne pas utiliser sur les murs et les 

fenêtres. Ne pas incliner le produit à l’envers avec de 
l’eau à l’intérieur.

Les enfants doivent être 
surveillés pour s’assurer 
qu’ils ne jouent pas avec 

l’appareil.

Ne pas laver le rouleau 
dans le lave-vaisselle ou la 

machine à laver.

Ne pas mettre de produits gras (ex. savon noir), 
moussants, toxiques, inflammables, explosifs, 

corrosifs, agressifs ou avec des particules 
solides dans le réservoir d’eau. Ne pas mettre 

d’eau de Javel dans le produit.

Ne pas mettre d’eau à une 
température > 50°C dans le 

réservoir d’eau propre.

Ne pas toucher les pièces 
rotatives sans arrêter le 
produit et débrancher 
l’unité d’alimentation.

Cet appareil est 
destiné uniquement à 
un usage domestique 

et intérieur.

Ne pas utiliser l’appareil 
sans les réservoirs d’eau  

et/ou le rouleau.

NONO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO

NO


